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See the notice on TED website

508645-2026 - Verseny
Németország – Statisztikai szolgáltatások – VRR-Verkehrserhebungen 2027 bis 2030 - Los 2
OJ S 140/2026 23/07/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
E-mail-cím: zvs@vrr.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Helyi szerv által ellenőrzött közjogi intézmény
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: VRR-Verkehrserhebungen 2027 bis 2030 - Los 2
Leírás: Durchführung von Verkehrserhebungen zur Ermittlung des Ergebnisses der 
Einnahmenaufteilung des VRR-Tarifes, des DeutschlandTickets und sonstiger Tarife auf 
bestimmten Stadtbahn-, Straßenbahn- und Buslinien des öffentlichen 
Straßenpersonennahverkehrs (ÖSPV) im Verkehrsverbund Rhein-Ruhr (VRR) - Los 2 - für die 
Jahre 2027 und 2028 und für die Jahre 2029 und 2030 (optional)
Eljárásazonosító: 8baa1cd0-b6b7-4959-9a55-cc3689a79623
Belső azonosító: BV26068
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 79330000 Statisztikai szolgáltatások
További osztályozás (cpv): 72314000 Adatgyűjtési és -egybevetési szolgáltatások, 72312100 
Adat-előkészítési szolgáltatások

2.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Ország: Németország

2.1.4.  Általános információk
További információk: #Bekanntmachungs-ID: CXPSYDCDQFS#
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vgv -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény, Közbeszerzési dokumentum
Bűnszervezetben való részvétel: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/508645-2026
mailto:zvs@vrr.de
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Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Csalás: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korrupció: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Fizetésképtelenség: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Felszámoló által kezelt vagyon: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Súlyos szakmai kötelességszegés: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: VRR-Verkehrserhebungen 2027 bis 2030 - Los 2
Leírás: Durchführung von Verkehrserhebungen zur Ermittlung des Ergebnisses der 
Einnahmenaufteilung des VRR-Tarifes, des DeutschlandTickets und sonstiger Tarife auf 
bestimmten Stadtbahn-, Straßenbahn- und Buslinien des öffentlichen 
Straßenpersonennahverkehrs (ÖSPV) im Verkehrsverbund Rhein-Ruhr (VRR) - Los 2 - für die 
Jahre 2027 und 2028 und für die Jahre 2029 und 2030 (optional)
Belső azonosító: BV26068
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5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 79330000 Statisztikai szolgáltatások
További osztályozás (cpv): 72314000 Adatgyűjtési és -egybevetési szolgáltatások, 72312100 
Adat-előkészítési szolgáltatások

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Ország: Németország

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 4 Évek

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: nem

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: - Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne des §§ 123, 
124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 125 GWB 
durchgeführt worden sind. - Erklärung, dass sich das Unternehmen nicht in einem 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet und keine Umstände vorliegen, welche seine 
Zuverlässigkeit in Frage stellen könnten. - Erklärung, dass das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialbeiträgen und Steuern nachgekommen ist. - Erklärung, 
dass eine Berufshaftpflicht-/Betriebshaftpflichtversicherung in angemessener Höhe besteht. 
Als Mindestdeckungssumme gelten für Personen- und Sachschäden 500.000 Euro, für 
Vermögensschäden 100.000 Euro. Der Bieter sichert zu, dass zum Zeitpunkt der 
Auftragsdurchführung eine ausreichende Deckung besteht bzw. im Falle der Auftragserteilung 
abgeschlossen wird. - Erklärung, dass das Unternehmen die Bestimmungen der am 
08.04.2022 veröffentlichten Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08.04.2022 zur 
Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren (5. EU-Sanktionspaket), 
einhält. Gemäß Art. 5k Abs. 1 der Verordnung sind demnach bis auf Weiteres 
Auftragsvergaben an russische Unternehmen oder an Unternehmen mit einem Bezug zu 
Russland verboten. Dies gilt auch für eine Beteiligung solcher Unternehmen am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferant oder im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises (soweit mehr als 10% des Auftragswertes auf betroffene Unternehmen 
entfallen).

Kritérium: Pénzügyi mutató
Kiválasztási kritérium leírása: - Erklärung über den Gesamt-Umsatz des Unternehmens in den 
letzten drei Geschäftsjahren (2023 bis 2025). - Erklärung über den Umsatz des Unternehmens 
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im Bereich Erhebungen zur Einnahmenaufteilung im ÖSPV oder SPNV in den letzten drei 
Geschäftsjahren (Jahre 2023 bis 2025)

Kritérium: Minőségbiztosítási intézkedések
Kiválasztási kritérium leírása: - Erklärung, dass das Unternehmen innerhalb der letzten drei 
Jahre Erhebungen zur Einnahmenaufteilung im Bereich ÖSPV oder SPNV mit einer 
Mindestanzahl von 50.000 geführten Interviews innerhalb eines Jahres erfolgreich 
durchgeführt hat. - Erklärung, dass das Unternehmen innerhalb der letzten drei Jahre 
mindestens einmal Erhebungen zur Einnahmenaufteilung zu einem Gesamtpreis von 
mindestens 150.000 EUR je Erhebungsjahr durchgeführt hat. - Erklärung, dass das 
Unternehmen im Bereich Erheberbetreuung und Datenaufbereitung über mindestens einen 
qualifizierten Mitarbeitenden als Projektleitung über die gesamte Projektlaufzeit verfügt. Dieser 
Mitarbeitende muss über notwendige Kenntnisse und Erfahrungen verfügen. Hierzu ist 
mindestens ein Referenzprojekt anzugeben unter Nennung von: Auftraggeber, Projektname 
und kurze inhaltliche Projektbeschreibung sowie Projektzeitpunkt/-zeitraum. Die Kenntnisse 
müssen im Unternehmen vorliegen, dauerhaft für die Projektlaufzeit zur Verfügung stehen und 
gesichert sein. -Erklärung, dass das im Bereich Erheberbetreuung und Datenaufbereitung 
verantwortliche Personal über entsprechendes Fachwissen zum Thema 
Einnahmenaufteilungserhebungen verfügt. - Erklärung, dass die gesamte Abwicklung des 
Auftrags - gesprochen und geschrieben - ausschließlich in deutscher Sprache erfolgt. - 
Erklärung, dass Vorkehrungen getroffen wurden, um Verluste oder Verfälschungen von Daten 
bei der Durchführung und Auswertung entsprechend dem Stand der Technik auszuschließen.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXPSYDCDQFS/documents
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: Fragen zum Verfahren sind ausschließlich über die Vergabeplattform in 
deutscher Sprache zu stellen. Mündliche Auskünfte werden nicht erteilt. Ergänzende und 
berichtigende Angaben werden allen Bewerbern auf der Vergabeplattform zur Verfügung 
gestellt.
Webcím: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCDQFS
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 8 Hét
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: Gemäß den gesetzlichen Grundlagen

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS
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A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Vergabekammer bei der Bezirksregierung Münster
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Das Verfahren für Verstöße gegen diese 
Vergabe richtet sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die §§ 160 ff. GWB 
verwiesen. Insbesondere weisen wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 
Kalendertagen nachdem der Bieter den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. 
Vergabeverstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160Abs. 3 
Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist beim Auftraggeber zu rügen.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: 
Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Regisztrációs szám: 05513-39001-32
Postacím: Augustastr. 1
Város: Gelsenkirchen
Irányítószám: 45879
Ország alegysége (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Zentrale Vergabestelle
E-mail-cím: zvs@vrr.de
Telefonszám: +49 20915840
Internetcím: https://www.vrr.de
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Vergabekammer bei der Bezirksregierung Münster
Regisztrációs szám: keine Angabe
Postacím: Albrecht-Thaer-Str. 9

mailto:zvs@vrr.de
https://www.vrr.de
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Város: Münster
Irányítószám: 48147
Ország alegysége (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Ország: Németország
E-mail-cím: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefonszám: +49 251411691
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: c9e9beba-eb1b-43b4-8b85-96af5d6230bb  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 22/07/2026 09:19:17 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 508645-2026
HL S kiadás száma: 140/2026
A közzététel dátuma: 23/07/2026

mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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